(® Gebrauchsanleitung | Phasenprifer AC 200-250V

Die auf dem Phasenpriifer angegebenen Spannungen sind Nennspannungen. Der Phasenprilfer
darf nur bei der angegehenen pannung bzw. dem angegebenen Spannungsbereich benutzt
werden. Phasenpriifer dirfen nur zum Feststellen und Priifen des Phasenleiters benutzt werden.
Phasenpriifer sind nicht fiir die Verwendung an unter Spannung stehenden Betriebsmitteln
ausgelegt um den Zustand (Betriebsspannung vorhanden oder nicht vorhanden) von
Nie erspannungsanlagen festzustellen. Eine einwandfreie Anzeige ist nur bei Temperaturen
von =10 °C bis +50 °C und bei Frequenzen von 50 Hz bis 500 Hz sichergestellt. Achtung: Die
Wahrnehmbarkeit der Anzeige kann beeintréchtigt sein bei ungunstigen Beleuchtungsverhaltnissen,
wie z. B. bei Sonnenlicht, bef ungiinstigen Standonen W|ez auf Holztrittleitern oder isolierenden
FuBbodenbeldgen und in nicht i Der
Phasenpriifer muss jeweils kurz vor der Benutzun au? einwandfreie Funktion gepruft werden. Der
Phasenpriifer darf unter Einwirkung von Niederschldgen, wie z. B. Tau oder Regen, nicht benutzt
werden. Verschlusskappen diirfen nicht entfernt werden. Wenn Kappe oder ehiuse geoﬁnet
wurde, darf der Phasenpriifer nicht mehr verwendet werden, da die Sicherheit beeintréchtigt ist.
Schadhafte Phasenpriifer, deren Funktion und/oder Sicherheit offensichtlich beeintréchtigt sind,
diirfen nicht verwendet werden.

@D Gebruiksaanwijzing | Fasetester AC 200-250 V

De op de fasentester aangegeven spanningen zijn nominale spannln?en De fasentester mag
alleen worden gebruikt voor de gespecificeerde spanning of het gespecificeerde spanningsbereik.
Fasentesters mogen alleen worden gebruikt voor het detecteren en testen van de fasegeleider.
Fasentesters zijn niet ontworpen voor gebruik op onder spanning staande apparatuur om de
status ( bedrulfsspannmg aanwezig of afwezig) van Iaagspanmngssystemen te bepalen. Een juiste
indicatie is alleen gegarandeerd bij temperaturen van -10 °C tot +50 °C en bij frequenties van 50
Hz tot 500 Hz.Let op: De waarneembaarheid van het display kan verminderd zgn bij ongunstige
lichtomstandigheden, bijv. zonlicht, op ongunstige locaties, bijv. op houten trapladders of isolerende
en bij die tudens bedrijf niet geaard zijn. De werking van
de fasentester moet kort voor gebruik worden gecontroleerd. De fasentester mag niet worden
%ebrmkt onder invioed van neerslag, zoals dauw of regen. Doppen mogen niet worden verwijderd.
Is de dop of behuizing is geopend, mag de fasentester niet meer worden gebruikt omdat de
veiligheid dan in het geding is. Defecte fasedetectors waarvan de werking en/of veiligheid duidelijk
is aangetast, mogen niet worden gebruikt.

@®® Brugsvejledning IFasemaler AC 200-250V

De speendinger, der er angivet pa er nominelle spandinger. F:

ma kun bruges til den angivne spanding eller spaendingsomrade. Fasetestere ma kun
bruges til at detektere og teste faselederen. Fasetestere er ikke dem?net il brug pa
stramfarende udstyr til at bestemme status (driftsspaending til stede eller fravaerende)
for Iavspandmgssystemer Korrekt indikation er kun g ved

Instructions for use | Phase tester AC 200-250 V

The voltages specified on the phase tester are nominal voltages. The phase tester may
only be used for the specified voltage or voltage range. Phase testers may only be used to
detect and test the phase conductor. Phase testers are not designed for use on ener?lsed
equipment to determine the status (operating voltage present or absent) of low-vol tage
systems. Correct indication is only guaranteed at temperatures from -10 °C to +50
and at frequencies from 50 Hz to 500 Hz. Caution: The perceptibility of the display may
be impaired in unfavourable lighting conditions, e.g. sunlight, in unfavourable locations,
€.g. on wooden stepladders or insulating floor coverings and in AC voltage systems that
are not earthed during operation. The phase tester must be checked for proper function
shortly before use. The phase tester must not be used under the influence of precipitation,
e.g. dew or rain. Caps must not be removed. If the cap or housing has been opened, the
?hase tester may no longer be used as safety is impaired. Defective phase testers whose
unction and/or safety are obviously impaired must not be used.

@ Bruksanvisning | Fasetester AC 200-250 V

Spenningene som er angitt pa fasetesteren, er nominelle spenninger. Fasetesteren mé
kun brukes til den angitte spenningen eller 'det angitte spenningsomradet. Fasetestere
skal kun brukes til @ detektere og teste faselederen. Fasetestere er ikke beregnet for
bruk pa spenningssatt utstyr for a fastsla status (driftsspenning til stede eller ikke) i
lavspenningssystemer. Korrekt wsmn(]; er kun garantert ved temperaturer fra -10 °C til
+50 °C og ved frekvenser fra 50 Hz til 500 Hz.

Forsiktig: Det kan vare vanskelig & se displayet under u%uns e lysforhold, f.eks.
i sollys, pa ugunstige steder, f.eks. pa trestiger eller isolerende guivbelegg, og i
vekselspenningsanlegg som ikke er jordet under drift. Kort tid for bruk ma det
kontrolleres at fasetesteren fungerer som den skal. Fasetesteren ma ikke brukes under
pawrkmng av nedbar, f.eks. dugg eller regn. Lokkene ma ikke fiernes. Huis hetten eller
huset er apnet, ma fasetesteren ikke lenger brukes, da sikkerheten er svekket. Defekte
fasetestere som apenbart har nedsatt funksjon og/eller sikkerhet, ma ikke brukes.

@ Kayttoohje | vainetesteri AC 200-250V

a iimoitetut ovat nimellisjannitteita. Vaihetesteria saa kayttda
vain médritetylld jénnitteelld tai jannitealueella. Vaihetestereitd saa kayttad vain
vaihejohtimen ja itd ei ole suunniteltu
kéytettévéksi jénnitteisten laitteiden kanssa pienjannitejérjestelmien tilan (kayttOJannlte
ldsné tai ei) méarittamiseksi. Oikea néyttd taataan vain lampotiloissa -10 °C:sta
+50 °C:een ja taajuuksilla 50 Hz:std 500 Hziin. Varoitus: Nayton havaittavuus voi
heikentyd epasuotuisissa valaistusolosuhteissa, esim. auringonvalossa, epésuotuisissa
paikoissa, e5|m puisilla - porrastikkailla tai eristavilli  lattianpédllysteills, sek

-10 °C til +50 °C og ved frekvenser fra 50 Hz til 500 Hz Forsigtig: D|sp|ayets S| nI|ghed
kan forringes under ugunstige lysforhold, f.eks. sollys, pa ugunstige steder, f.eks. pa
traestiger eller isolerende gulvbeleegninger og i vekselspaendingssystemer, der ikke
er jordet under drift. Fasetesteren skal kontrolleres for korrekt funktion kort fer brug.
Fasetesteren mé ikke anvendes under pavirkning af nedbar, f.eks. dug eller regn. Hastter
ma ikke fiernes. Hvis heetten eller huset er blevet abnet, mé fasetesteren ikke leengere
bru%s da sikkerheden er forringet. Defekte fasetestere, ‘hvis funktion og/eller sikkerhed
er abenlyst forringet, ma ikke anvendes.

— y . .

QD Istruzioni per 'uso | Rilevatore di fase AC 200-250V
Le tensioni indicate sul tester di fase sono tensioni nominali. Il tester di fase puo essere utilizzato
solo per la tensione o lntervallo di tensione specificato. | tester di fase possono essere utilizzati
solo per rilevare e testare il conduttore di fase. | tester di fase non sono progettati per essere
utilizzati su apparecchiature sotto tensione per determinare lo stato (tensione di esercizio preseme

litejdr joita ei ole maadoitettu kéyton aikana. ihetesteri on
tarkistettava toumuvaksu juuri ennen kéyttod. Vaihetestauslaitetta ei saa kéyttéé sateiden,
esim. Kasteen tai sateen vaikutuksesta. Korkkeja ei saa poistaa. Jos korkki tai kotelo
on avattu, vaihetesterid ei saa enaa kéyttdd, koska se heikentdd turvallisuutta. Viallisia

valhetesterena joiden toiminta ja/tai turvallisuus on selvésti heikentynyt, ei saa kayttaa.

@D Instrukcja obstugi | Probnik napigcia AC 200-250 V

Napigcia podane na testerze fazy sg napieciami nominalnymi. Tester fazy moze by¢
uzywany tylko dla okreslonego napigcia lub zakresu nap fema Testery fazy moga by¢
uzywane wytacznie do wykrywania i testowania przewodu fazowego. Testery fazy nle 53
przeznaczone do stosowania na urzadzeniach pod napigciem w celu okreslenia stanu
(obecnosci Jub braku napigcia roboczego) systeméw niskiego napiecia. Prawidtowe
wskazame jest gwarantowane tylko w temperaturach od -10 °C do +50 °C i przy

ysciach od 50 Hz do 500

0 assente) dei sistemi a bassa tensione. La corretta indicazione € garantita solo a
-10 °Ca +50 °C e a frequenze da 50 Hz a 500 Hz.

Attenzione: la percezione del dlﬂ]lay FUO essere in condizioni di i

sfavorevoli, ad esempio alla luce del sole, in luoghi sfavorevoli, ad esempio su scale di legno o su
pavimenti isolanti e in sistem a tensione alternata non colle t%atl aterra durante il funzionamento. Il
tester di fase deve essere controllato per verificarne il corretto funzionamento poco prima dell'uso.
I tester di fase non deve essere utilizzato sotto I'influenza di precipitazioni, ad esempio rugiada
0 pioggia. | tappi non devono essere rimossi. Se il tappo o I'alloggiamento sono stati aperti, il
tester di fase non pud pill essere utilizzato perché la sicurezza & compromessa. | tester di fase
difettosi, il cui funzionamento e/o la cui sicurezza sono palesemente compromessi, non devono
essere utilizzati

Uwaga Odczuwalno$¢ wskazan moze by¢ ograniczona w niekorzystnych warunkach

(® Mode d’emploi | Tournevis testeur de phase AC 200-250V

Les tensions indiquées sur le testeur de phase sont des tensions nominales. Le controleur de phase
ne doit étre utilisé que pour la tension ou la plage de tension indiquée. Les controleurs de phase
ne doivent étre utilisés que pour détecter et controler le conducteur de phase. Les contrbleurs de
phase ne sont pas congus pour ére utilisés sur des équipements sous tension afin de déterminer
I'état (presence ou absence de tension de service) des installations bagse tension. Une indication
correcte West garantie qu'a des températures de -10 °C a +50 °C et & des fréquences de 50 Hz
500 Hz Attention : la perception de I'affichage peut étre altérée dans des conditions d'éclairage
défavorables, par exemple en cas de lumiere solaire, dans des endroits défavorables, par exemple
sur des escabeaux en bois ou des revétements de sol isolants et dans des réseaux a tension
alternative non mis a la terre conformément aux régles de Le bon

du testeur de phase doit étre vérifié juste avant son utilisation. Le controleur de phase ne doit
pas étre utilise sous I'nfluence de précipitations, telles que la rosée ou la pluie. Les bouchons
ne_doivent pas étre retirés. Si le capuchon ou le boftier a été ouvert, le controleur de phase ne
doit plus étre utilisé, car la sécurité est . Les de phase dont le
fonctionnement et/ou la sécurité sont manifestement affectés ne doivent pas étre utilisés.

® Bruksanwsnlng | Spanningsprovare AC 200-250 V

De spénningar som anges pa fasprovaren &r nominella spénningar. Fasprovaren far endast
anvéndas for den angivna spanmn%en eller det angivna spanningsintervallet. Fasprovare far
endast anvindas for att detektera och testa fasledaren. Fasprovare dr inte avsedda att anvéindas
pa spanningssatt utrustning for att faststélla status (driftspanning nérvarande eller franvarande)
for Iagspannmgssystem Korrekt |nd|ker|n? garanteras endast vid temperaturer fran -10 °C till
+50 °C och vid frekvenser fran 50 Hz till 500 Hz. Vaming: Vid ogynnsamma fjusforhallanden,
tex. solljus, pa ogynnsamma platser, t.ex. pa trappstegar av tr eller isolerande golvbelaggningar
och i vaxelspanningssystem som inte & jordade under drift, kan det handa att displayens
méste kontrolleras med avseende pa korrekt
funktion strax fore anvéndning. Fasmataren far inte anvandas under paverkan av nederbord, t.ex.
dagg eller regn. Locken far inte tas bort, Om locket eller holget har oppnats far fasdetekiorn inte
langre anvéindas, eftersom sékerheten &r nedsatt. Defekta fasdetektorer vars funktion och/eller
sékerhet dr uppenbart nedsatt far inte anvandas.

(® Instrucciones para el uso | comprobador de fases
CA 200-250V

Las tensiones especificadas en el comprobador de fases son tensiones nominales. El comprobador
de fases sdlo puede utilizarse para la tension o el intervalo de tensiones especificados. Los
comprobadores de fases slo pueden utilizarse para detectar y comprobar el conductor de
fase. Los comprobadores de fases no estan disenados para utilizarse en equipos con tension
para determinar el estado (tensidn de servicio presente o ausente) de sistemas de baja tension.
Sdlo se garantiza una indicacidn correcta a temperaturas de -10 °C a +50 °C y a frecuencias
de 50 Hz a 500 Hz. Atencion: La perceptibilidad de la indicacion puede verse mermada en

deil p. €., luz solar, en lugares desfavorables, p. ej., sobre
escaleras de madera o revestimientos aisiantes del suelo y en sistemas de tension alterna que
no estén conectados a tierra durante el funcionamiento. Poco antes de utilizar el comprobador
de fases, compi que funciona cor . El de fases no debe utilizarse
bajo la influencia de precipitaciones, por ejemplo rocio o lluvia. No deben retirarse las tapas. Si
se ha abierto la tapa o la carcasa, el comprobador de fases no puede seguir utilizindose, ya
que la seguridad queda mermada. No deben utiizarse comprobadores de fase defectuosos cuyo
funcionamiento y/o seguridad estén claramente mermados.

@3 WHCTpyKuMK No SKCRNyaTaLmMm
Ykasarenb (GasHoro Hanpsxenus 200-250 B

Hanpsxenns, ykasanHbie Ha (GasoBOM TECTEpe, SBNSIOTCA HOMVHANbHLIMIA. TecTep (a3 MOXHO
MCMoNb30BaTh TOMLKO AN YKA3aHHOM0 HaNPSHKeHNs Wi ayanasoxa Hanpqxennw Dasosble TecTepbl
MOrYT UCMOAB30BATLCA TOBKO 1% OOHApYXEHNA 11 MPOBEPKY asHoro Npoosa. Pasosbie TecTepbl
He NnpeaHasHa4eHbl Ang 1Cnonb3oBaHna Ha oﬁopyuoaanmw NOA, HAaNPSXKEHVEM ANns Onpeaeneqns
COCTOSHUA 1Hanv|wv|e Wnm OTCyTCTBYE paéoqero HaHpH)KeHVIﬂ HU3KOBO/LTHBIX CCTEM. [ IDaBIUNbHAS

odwietleniowych, np. w Swietle s{oneczn{m w niekorzystnych ‘miejscach, np. na
drewnianych drabinach lub izolacyjnych wyktadzinach podiogowych oraz w

PaHTUPYETCA TOBKO MY TeMﬂepaType or-10"Cpo +506C nyacrore ot 50 My o 500

napigcia_przemiennego, Ktdre nie s uziemione podczas pracy. Tester fazy nalezy
sprawdzic pod katem prawidlowego dziatania na krotko przed uzyciem. Tester fazy
nie moze by¢ uzywany pod wplywem opadéw atmosferycznych, np. rosy lub deszczu.
Nie wolno zdejmowa nasadek. Jesli nasadka lub obudowa zostaty otwarte, tester fazy
nie moze by¢ dalej uzywany, poniewaZ wplywa to negatywnie na bezp|eczenstwo Nie
wolno uzywac uszkodzonych testerow fazy, ktérych dziatanie i/lub bezpieczeristwo sg
W oczywisty sposob zagrozone.

B B MW HeBNAroMpUSTHOM OCBELLEHNH,
Hal‘lpMMep Npu CONHEYHOM CBETE, B Heﬁﬂa!’OﬂpMme\X MeCTax, Hanpumep, Ha [epeBsHHbIX
CTPEeMSHKaX Wi U30MMPYIOLLMX HAMoMbHBIX MOKPBITUSX, @ Takke B CUCTEMAX MepemMeHHoro
HanpsixeHns, KOTopble He 3a3eMieHbl BO BPpEMA paﬁom TeCTep d)aa BOMKEH ObiTb npoBEpeH Ha
paﬁOTOCHOCOﬁHOCTh HENOCPELACTBEHHO NEepes WMCnonb30BaHVEM. 3anpeLLLaeTcy4 WCNoNb30BaTH
?aaoabm TECTep N0J BO3MENCTBMEM aTMOCHEPHbIX OCAKOB, HAMpUMEp, POCH W JOXAA.

ANPELLAETCH CHUMATb KPbILUKY. ECAM KPbILIKA WM KOPNYC Dbl OTKPBITHI, a30Bbil TECTEp OoNblue
He [I0/KEH MCMO/b30BATbCH, TaK Kak HapyLlaeTcs 0€30M1aCHOCTb. 3anpeuaem 1CnoNb30BaTh
HelCrpaBHbie (a3oBble TeCTEPbI, GYHKLY 1/1ni 6E30NaCHOCTb KOTOPbIX SBHO HapyLLEHbI.



Kullamm talimatlari | Faz kontrol kalemi AC 200-250 V

Faz test cihazinda belirtilen ierilirnler‘n_ominal gerilimlerdir. Faz test cihazi yalnizca belirtilen
voltaj veya voltaj araligi icin kullanilabilir. Faz test cihazlan sadece faz iletkenini tespit etmek
ve test etmek icin Kullanilabilir. Faz test cihazlar, diisiik voltajli sistemlerin durumunu
(calisma voltaji var veya yok) belirlemek icin enerjili ekipman iizerinde kullanimak iizere
tasarlanmamistir. Dogru gosterge yalnizca -10 °C ifa +50 °C arasindaki sicakiiklarda ve 50
Hz ila 500 Hz arasindaki frekansfarda garanti edilir. Dikkat: Ekranin algilanabilirligi, giines
191g1 gibi uygun olmayan aydinlatma kosullarinda, ahsap merdivenler veya yalitkan zemin
kaplamalar gibi uygun olmayan yerlerde ve calisma sirasinda topraklanmamis AC voltaj
sistemlerinde bozulabilir. Faz test cihazi, kullanimdan kisa bir sire tnce diizgiin calisip
gal|§mad|?| aﬁlsmdan kontrol edilmelidir. Faz test cihazi, ¢iy veya yagmur gibi yaglf etkisi
altinda kullanimamalidir. Kapaklar cikanimamalidir, Kapak veya muhafaza agilmissa, faz test
cihaz! artik kullanilamaz, ?unku glivenlik bozulur. Islevi ve/veya giivenligi acikca bozulmus
olan kusurlu faz test cihazlan kullaniimamalidir.

@ Lietosanas instrukeija | Fazu kontrolierice AC 200-250V

Fazes testeri noraditie spriegumi ir nominalie spriequmi. Fazu testeri drikst izmantot
tikai noraditajam spriegumam vai spriegumu diapazonam. FaZu testeri drikst izmantot
tikai fazes vaditaja noteikSanai un testesanai. Fazu testeri nav paredzeti izmantoSanai
zemspriegumam  paklautas iekartas, lai_noteiktu zemsprieguma sistému _stavokli

@® Instrucdes de utilizagao | Busca-polos CA 200-250V

As tensbes especificadas no testador de fases sao tensdes nominais. O aparelho de teste de fases
s0 pode ser utilizado para a tensdo ou gama de tenséo especificada. Os aparelhos de teste de
fases sd podem ser utilizados para detetar e testar o condutor de fase. Os aparelhos de teste de
fases ndo foram concebidos para serem utilizados em equipamentos sob tenso para determinar
0 estado (tensdo de funcionamento presente ou ausente) de sistemas de baixa tenséo. A indicacdo
correcta s0 € garantida a temperaturas de -10 °C a +50 °C e a frequéncias de 50 Hz a 500 Hz.
Atencdo:A ibilicade do visor pode ser prejudicada em condigdes de iluminagdo avei

por exemplo, luz solar, em locais desfavoréveis, por exemplo, em escadotes de madeira ou
revestimentos de chao isolantes e em sistemas de tensdo CA que nao estejam ligados a terra
durante o funcionamento. O testador de fases deve ser verificado quanto ao seu funcionamento
correto pouco antes de ser utilizado. O aparelho de teste de fases néo deve ser utilizado sob a
influgncia de precipitagdo, por exemplo, orvalho ou chuva. As tampas nédo devem ser retiradas.
Se a tampa ou a caixa tiverem sido abertas, o aparelho de teste de fase néo pode continuar a

@&D Kasutusjuhend | Uhepooluseline pingeindikaator
AC 200-250V

Faasitestile_maératud pinged on nimipinged. Faasitestrit voib kasutada ainult
kindlaksmadratud pinge voi pingevahemiku puhul. Faasitesti voib kasutada ainult
faasijuhi tuvastamiseks ja testimiseks. Faasitestrid ei ole ette nahtud kasutamiseks
pingestatud sgadmetel, et maarata madalpingesiisteemide seisundit (t6Gpinge olemas
Vi puudub). Oige naitamine on tagatud ainult temperatuuridel -10 °C kuni +50 °C
ja sagedustel 50 Hz kuni 500 Hz. Ettevaatust: Ndidiku mérgatavus véib halveneda
ebasoodsates ustingimustes, nt péik lguses, ebasoodsates kohtades, nt
puidust treppidel vdi isoleerivatel pdrandakatetel, ning vahelduvvoolusisteemides,
mis ei ole 16 ajal maandatud. Vahetult enne kasutamist tuleb kontrollida faasitesti
nouetekohast toimimist. Faasitesti ei tohi kasutada sademete, nt kaste voi vihma
mojul. Kaane ei tohi eemaldada. Kui kork vi korpus on avatud, ei tohi faasitesti enam
| kuna see kahjustab ohutust. Defektseld faasitestijaid, mille toimimine ja/vGi

ser utilizado, uma vez que a sequrana ¢ afetada, 0s es de fase s, CUjo
funcionamento e/ou seguranca estejam manifestamente comprometidos, ndo devem ser utilizados.

Navodila za uporabo | Preizkusevalnik toka AC 200-250V

Napetosti, navedene na faznem preizkuSevalniku, so nazivne napetosti. Fazni
preizkus ik se lahko uporablja samo za doloceno napetost ali obmocje napetosti.

(darba spriegums Ir vai nav). Pareiza indikacija tiek garanteta tikai no -10
°C iz +50 °C un frekvence no 50 Hz lidz 500 Hz. Bridinajums: Displeja uztveramiba
var Ea§||k§|nat|e§ nelabveligos ap?(alsmolum@ apstak|os, pieméram, saules gaisma,
nelabveligas vietas, piemeram, uz koka ka?ne[n vai izolgjoSiem gridas seR‘umlem, un
mainstravas spriequma sistemas, kas ekspluatacijas laika nav iezemetas. Neilgi pirms
lietoSanas japarbauda, vai fazu testeris darbojas pareizi. Fazu testeri nedrikst lietot
nokrisnu, pieméram, rasas vai ligtus ietekmé. Nedrikst nonemt vacinus. Ja vacins vai
korpuss ir atvérts, fazu testeri vairs nedrikst lietot, jo tiek apdraudéta drosiba. Nedrikst
lietot bojatus fazu testerus, kuru darbiba un/vai drosiba ir acimredzami traucéta.

© Navod k pouZiti | Fazova zkousetka AC 200-250 V
Napéti uvedend na fazovém testeru jsou jmenovitd napéti. Fazovou zkousecku Ize
pouzit pouze pro uvedeng napéti nebo rozsah napéti. Fazové zkousecky lze pouzivat
pouze k detekci a zkouseni fazového vodice. Fazové zkouSecky nejsou urceny k
pouZiti na zafizenich pod napétim ke zjiSténi stavu (pfitomnost nebo nepfitomnost
provozniho napéti) nizkonapétovych systémd. Sprévnd indikace je zarucena pouze
pri teplotach od -10 °C do +50 °C a pfi frekvencich od 50 Hz do 500 Hz.Upozornéni:
Vnimavost displeje miize byt zhorSena za nepfiznivjch svételnych podminek,
napr. na slunci, na nepfiznivych mistech, napf. na dfevénych stupackach nebo
izolanich podiahovych krytindch, a v systémech stfidavého napéti, které nejsou
béhem provozu uzemneény. Kratce pred pouZitim je tfeba zkontrolovat spravnou
funkei fazové zkousecky. Fazovd zkousecka se nesmi pouZivat pod viivem srézek,
napf. rosy nebo desté. Nesmi se odstrariovat krytky. Pokud byl kryt nebo pouzdro
oteveno, nesmi se zkouSecka faze dale pouZivat, protoZe je narusena bezpecnost.
Vadné fézove zkouSecky, jejichZ funkce a/nebo bezpecnost jsou zjevné naruseny,
se nesmi pouZzivat.

@B Uputstvo za upotrebu | Glimerica AC 200-250V
Naponi prikazani na faznom testeru su nazivni naponi. Fazni tester se moze koristiti samo
na odredenom naponu ili opsegu napona. Fazni testeri se mogu koristiti samo za otkrivanje i
testiranje faznog provodnika. Fazni testeri nisu dizajnirani za upotrebu na opremi pod naponom
da bi se utvrdilo stanje (radni napon prisutan ili odsutan) niskonaponskih sistema. Savrsen
prikazﬁz samo na od -10 °C do +50 °C i na frekvencijama
od 50 Hz do 500 Hz. Paznja: Vidljivost ekrana moZe biti smanjena u nepovoljnim uslovima
osvetljenja, kao $to su: B. na suncevoj svetlosti, na nepovoljnim lokacijama, kao npr. B. na
drvenim stepenicama ili izolacionim podnim oblogama i u mrezama naizmeni¢nog napona
koje nisu operativno uzemljene. Fazni tester mora se proveriti da li ispravno funkcionide
neposredno pre upotrebe. Fazni tester moze biti izlozen padavinama, kao $to su: B. rosa ili
kisa, ne mogu se koristiti. ZatvaraCi se ne smeju skidati. Ako je poklopac ili kuciste otvoren,
fazni tester se viSe ne sme koristiti jer je bezbednost ugrozena. OSteceni fazni testeri Cija je
funkcija i/ili bezbednost o¢igledno narusena ne smeju se koristiti.
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Fazni preizkusevalnik se lahko uporablja samo za odkrivanje in preizkuSanje faznega
vodnika. Fazni preizkuSevalniki niso namenjeni za uporabo na opremi pod napetostjo za
ugotavljanje stanja (prisotnost ali delovne i) ni ih sistemov.
Pravilna indikacija je zagotovljena le pri temperaturah od -10 °C do +50 °C in frekvencah
od 50 Hz do 500 Hz. Opozorilo: Zaznavnost prikaza je lahko slabSa v neugodnih svetlobnin

0gojih, npr. pri soncni svetiobi, na neugodnih lokacijah, npr. na lesenih stopnicah ali
1zolacijskih talnih oblogah, in v sistemih izmenicne napetosti, ki med delovanjem niso
ozemljeni. Tik prgd uporabo je treba preveriti pravilno delovanje faznega preizkusevalnika.
Faznega prei Inika ne smete up i pod vplivom padavin, npr. rose ali dezja.
Pokrovcki se ne smejo odstraniti. Ce je pokrovcek ali ohisje odprto, se fazni preizkuSevalnik
ne sme ve¢ uporabljati, saj je varnost ogrozena. Okvarjenih faznih preizkusevalnikov,
katerih delovanje in/ali varnost sta o¢itno okrnjena, se ne sme uporabljati.

&® Navod na pouZitie | Skusatka faz AC 200-250 V
Napétia uvedené na fazovom testeri si menovité napétia. Fazova skusacka sa
moZe pouzivat len pre uvedené napétie alebo rozsah napéti. Fazové skuSacky sa
moZu pouzivat len na zistovanie a skisanie fazového vodica. Fézové skisacky nie
sl urcené na pouztie na zariadeniach pod napétim na urCenie stavu (pritomnost
alebo nepritomnost prevadzkového napétia) nizkonapétovych systémov. Sprévna
indikécia je zaruGend len pri teplotach od -10 °C do +50 °C a pri frekvencidch od 50
Hz do 500 Hz.Upozornenie: Vnimavost displeja mdZe byt zhorSend v nepriaznivych
svetelnych podmienkach, napr. na sinku, na nepriaznivych miestach, napr. na
drevenych stupienkoch alebo izolacnych podlahovych krytindch a v systemoch
striedavého napétia, ktoré nie st pocas prevadzky uzemnené. Kratko pred pouZitim
je potrebné skontrolovat spravnu funkciu fazovej skisacky. Fézova skuSacka sa
nesmie pouzivat pod vplyvom zrézok, napr. ros¥, alebo dazda. Krytky sa nesmu
odstrariovat. Ak bol otvoreny kryt alebo puzdro, fazova skusacka sa nesmie dalej
ouzivat, pretoze je ohrozend bezpecnost, PoSkodené fazové skusacky, ktorych
unkcia a/alebo bezpecnost s zjavne naru$ené, sa nesmu pouzivat.

(® Hasznalati utasitas | Fazisceruza AC 200-250V

A fézisvizsgdlon feltiintetett fesziiltségek névieges feszilltségek. A fazisvizsgélo csak a
megadott fesziiltségen vagy fesziiltségtartomanyon haszndlhato. A fézistesztelok csak a
fazisvezet§ észlelésére és tesztelésére hasznlhatok. A fézisteszteltket nem fesziiltség
alatt &llo berendezéseken vald hasznélatra tervezték kisfeszliltségi rendszerek allapotanak
(izemi fesziiltség _jelenléte vagy hidnya) meghatdrozaséra. A tikéletes megjelenités
csak -10 °C és +50 °C kozotti homérsékleten és 50 Hz és 500 Hz kozotti frekvencidkon
garantalt, Figyelem: A kijelz0 lath romolhat kedvezdtlen fényvisz esetén, mint
példaul: B. napfényben, kedvezétlen helyen, mint pl. B. fa Iépcsds Iétrakon vagy szigeteld
adloburt és amelyek mikddésileg nem- foldeltek.
oviddel 4lat el6tt ellendrizni kell a fézisvizsgélo (kodéset. A fazisvizsgald
csapadéknak lehet kitéve, példaul: B. harmat vagy esd, nem hasznalhatd. A zarokupakokat
nem szabad eltavolitani. Ha a kupakot vagy a hazat kinyitotték, a fézistesztel6t tobbé nem
szabad haszndlni, mert ez veszélyezteti a biztonsagot. Sériilt fézisellendrzok, amelyek
miikodése és/vagy biztonsaga nyilvanvaldan karosodott, nem hasznélhatok.

Cce

ohutus on ilmselgelt kahjustatud, ei tohi kasutada.

Upute za uporabu | ispitivag faza AC 200-250 V

Naponi navedeni na ispitivacu faza su nominalni naponi. Ispitiva¢ faze smije se
koristiti samo pri navedenom naponu ili rasponu napona. Ispitivaci faza mogu se
koristiti samo za otkrivanje i ispitivanje faznog vodica. Ispitivaci faza nisu dizajnirani
za koriStenje na opremi pod naponom za odredivanje stanja (prisutan ili odsutan
radni napon) niskonaponskih sustava. SavrSen prikaz zajamcen je samo na
temperaturama od -10 °C do +50 °C i na frekvencijama od 50 Hz do 500 Hz. Paznja:
Vidljivost zaslona moze biti smanjena u nepovoljnim uvjetima osvjetljenja, kao Sto
su: B. na suncevoj svjetlosti, na nepovoljnim mjestima, kao $to je. B. na drvenim
liestvama ili izolacijskim podnim oblogama te u mrezama izmjenicnog napona koje
nisu operativno uzemljene. Neposredno prije uporabe potrebno je provjeriti ispravan
rad ispitivaca faza. IspitivaC faze moZe biti izlozen padalinama, kao $to su: B. rosa ili
kisa, ne moze se koristiti. Poklopci se ne smiju uklanjati. Ako je poklopac ili kuciste
otvoreno, ispitivac faza viSe se ne smije koristiti jer je sigurnost ugrozena. Ne smiju
se koristiti oSteceni ispitivaci faza €ija je funkcija i/ili sigurnost o€ito naruSena.

Instructiuni de utilizare I Creion de faz AC 200-250V

Tensiunile specificate pe testerul de fazé sunt tensiuni nominale. Testerul de faza poate fi
utilizat numai pentru tensiunea sau intervalul de tensiune specificat. Testerele de faza pot fi
utilizate numai pentru a detecta si testa conductorul de faza. Aparatele de testare a fazelor nu
sunt concepute pentru a fi utilizate pe echipamente sub tensiune pentru a determina starea
(tensiune de functionare prezenta sau absentd) a sistemelor de joasa tensiune. Indicarea
corecta este garantata numai la temperaturi cuprinse intre -10 °C'si +50 °C si la frecvente
cuprinse ntre 50 Hz si 500 Hz.Atentie: Perceptibilitatea afisajului poate fi afectata in condifii
de iluminare nefavorabile, de exemplu, lumina soarelui, in locatii nefavorabile, de exemplu,
pe scari de lemn sau pe acoperiri izolatoare de podea si in sisteme de tensiune alternativa
care nu sunt legate la pamant in timpul functionéri. Functionarea corect a testerului de
faza trebuie verificata cu putin timp inainte de utilizare. Testerul de fazd nu trebuie s fie
utilizat sub influenta precipitatiilor, de exemplu, roud sau ploaie. Capacele nu trebuie sé fie
indepartate. In cazul in care capacul sau carcasa a fost deschisd, testerul de faza nu trebuie
s& mai fie utilizat, deoarece siguranta este afectatd. Detectoarele de fazd defecte, a céror
functionare si/sau siguranta sunt in mod evident afectate, nu trebuie sé fie utilizate.

08nyieg XpoNG | Aokipaomks paong AC 200-250V
Ordoeig mou umodekviovTal aTov eAeykT @aong eivat ovopaoTikég Taoel. O eAeykmic pdong pmopet
va xproporionGe povo omv kaBopiouéwn ton 1 epog Tdang. Ot Bokipactég eaang propowv va
Ypnatponom6oUv {ovo yia v aviveuan kat Tov Ekeyyo Tou aywyol @aang. O Sokipaoteg pdang Bev
£40uv oxeBlaoTet yia xprion 06 NAEKTPOpOpO EEOTAIGHO i Tov TipoaBioplapd G kataataang (napodoa
1} anouafa Téong Aerroupyiag) oum%ummv YaunAvig Téong. Mia téAeta 086w eivau eyyunpén povo oe
Bepuoxpacieg ano -10°C g +50 °C kat og ouyvéTeg an6 50 Hz éag 500 Hz.Mpooox: H opatémia
G 0Bowng Hriopel va ewBel ot Buoyeveis ouvBnKeg pwTiopoy, t’)nwgz B. 070 ¢ ToU HAIou, 0E
Buapeveig ToroBeaieg, onwg .y, B. oe E0Aveg okdheg 1 povarikég emevbioel SaneéSou ka ae Giktua
eva\agoopEwnG TonG rou ey elvat Aetoupyikd yewpiéval. O BokipaoTi pdang mipénetva eheyyBei yia
owor Aetroupyia Aiyo npw ané m yprion. O SokyaoTG edong uropei va exteBel oe kabidan, o B.
Bpooid 1) Bpox, Bev uropet va xpnaioniom6ei. Ta kanaxia khewiuatog Bev ipéne va agaipolvral. Eav
70 kamdki 1 10 mepiBAnyia £xer avonTei, 0 SokiuaoTrg aong Sev pénet MEov va pnaionoleftal kabag

0 aopaAeia. Aev empénetal i) xprion GUOKEU@Y EAEYXOU (G Tou Exouv unoaTel (nud,
ToV omolwv ) Aemoupyia r/kain 00@aAeId VT EQAVAS PEIWE.
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